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Ledelsespåtegning Statement by Management on the
annual report

Ledelsespåtegning / Stateme nt by Management on the annua l repor t

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet

og godkendt årsrapporten for regnskabsåret

01.07.2012 - 30.06.2013 for Hunsballe Holding

A/S.

The Board of Directors and the Executive Board

have today considered and approved the annual

report of Hunsballe Holding A/S for the financial

year 01.07.2012 - 30.06.2013.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is presented in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af virksomhedens aktiver, passi-

ver og finansielle stilling pr. 30.06.2013 samt af

resultatet af virksomhedens aktiviteter for regn-

skabsåret 01.07.2012 - 30.06.2013.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the Entity’s financial position at

30.06.2013 and of the results of its operations for

the financial year 01.07.2012 - 30.06.2013.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-

ningen omhandler.

We believe that the management commentary con-

tains a fair review of the affairs and conditions re-

ferred to therein.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend the annual report for adoption at

the Annual General Meeting.

Holstebro, den 18.09.2013
Holstebro, 18.09.2013

Direktion
Executive Board

Jens Holstborg

Bestyrelse
Board of Directors

Christoph Lüdecke Johannes P. M. Angenendt Burkhard Middendorf
formand
chairman
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Den uafhængige revisors erklærin-
ger

Independent auditor's reports

Den uaf hæng ige revisors er klæringer / Independent aud itor 's repor ts

Til kapitalejerne i Hunsballe Holding A/S To the owners of Hunsballe Holding A/S

Påtegning på årsregnskabet Report on the financial statements
Vi har revideret årsregnskabet for Hunsballe Holding A/S

for regnskabsåret 01.07.2012 - 30.06.2013, der omfatter

anvendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter. Årsregnskabet udarbejdes

efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Hunsballe

Holding A/S for the financial year 01.07.2012 -

30.06.2013, which comprise the accounting policies,

income statement, balance sheet, statement of changes in

equity and notes. The financial statements are prepared

in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financial

statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-

skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse

med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret

for den interne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig

for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-

mation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of finan-

cial statements that give a true and fair view in accord-

ance with the Danish Financial Statements Act and for

such internal control as Management determines is nec-

essary to enable the preparation of financial statements

that are free from material misstatement, whether due to

fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om årsregn-

skabet på grundlag af vores revision. Vi har udført revisi-

onen i overensstemmelse med internationale standarder

om revision og yderligere krav ifølge dansk revisorlov-

givning. Dette kræver, at vi overholder etiske krav samt

planlægger og udfører revisionen for at opnå høj grad af

sikkerhed for, om årsregnskabet er uden væsentlig fejlin-

formation.

Our responsibility is to express an opinion on the finan-

cial statements based on our audit. We conducted our

audit in accordance with International Standards on

Auditing and additional requirements under Danish audit

regulation. This requires that we comply with ethical

requirements and plan and perform the audit to obtain

reasonable assurance about whether the financial state-

ments are free from material misstatement.

En revision omfatter udførelse af revisionshandlinger for

at opnå revisionsbevis for beløb og oplysninger i årsregn-

skabet. De valgte revisionshandlinger afhænger af revi-

sors vurdering, herunder vurdering af risici for væsentlig

fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne skyldes

besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen overvejer

revisor intern kontrol, der er relevant for virksomhedens

udarbejdelse af et årsregnskab, der giver et retvisende

billede. Formålet hermed er at udforme revisionshandlin-

ger, der er passende efter omstændighederne, men ikke at

udtrykke en konklusion om effektiviteten af virksomhe-

dens interne kontrol. En revision omfatter endvidere

vurdering af, om ledelsens valg af regnskabspraksis er

passende, om ledelsens regnskabsmæssige skøn er rime-

lige samt den samlede præsentation af årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to obtain audit

evidence about the amounts and disclosures in the finan-

cial statements. The procedures selected depend on the

auditor's judgement, including the assessment of the risks

of material misstatements of the financial statements,

whether due to fraud or error. In making those risk as-

sessments, the auditor considers internal control relevant

to the Entity's preparation of financial statements that

give a true and fair view in order to design audit proce-

dures that are appropriate in the circumstances, but not

for the purpose of expressing an opinion on the effective-

ness of the Entity's internal control. An audit also in-

cludes evaluating the appropriateness of accounting

policies used and the reasonableness of accounting esti-

mates made by Management, as well as the overall

presentation of the financial statements.
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Den uafhængige revisors erklærin-
ger

Independent auditor's reports

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er

tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores konklusi-

on.

We believe that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for our audit

opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Our audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 30.06.2013 samt af resultatet af selskabets

aktiviteter for regnskabsåret 01.07.2012 - 30.06.2013 i

overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true and

fair view of the Company’s financial position at

30.06.2013 and of the results of its operations for the

financial year 01.07.2012 - 30.06.2013 in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the management commen-

tary
Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst ledel-

sesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere handlin-

ger i tillæg til den udførte revision af årsregnskabet.

Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we

have read the management commentary. We have not

performed any further procedures in addition to the audit

of the financial statements.

Det er på denne baggrund vores opfattelse, at oplysnin-

gerne i ledelsesberetningen er i overensstemmelse med

årsregnskabet.

On this basis, it is our opinion that the information pro-

vided in the management commentary is consistent with

the financial statements.

Viborg, den 18.09.2013
Viborg, 18.09.2013

Deloitte
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Gert Stampe
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

Kenneth Biirsdahl
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Ledelsesberetning Management commentary

Ledelsesberetning / Manage ment commentary

Hovedaktivitet Primary activities

Selskabets hovedaktivitet består i at eje virksomhe-

der samt al hermed beslægtet virksomhed.

The Company’s primary activities consist in owning

enterprises and related business.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske

forhold

Development in activities and finances

Virksomheden er med virkning pr. 01.07.2012 spal-

tet. I forbindelse med spaltningen er græsforæd-

lingsaktiviteten overført til det ved spaltningen stif-

tede selskab, DSV Frø Danmark A/S. Virksomhe-

dens nuværende aktivitet består i ejerskabet af de

associerede investeringer i Euro Grass koncernen.

Spaltningen er foretaget efter sammenlægningsme-

toden, og sammenligningstallene er derfor tilpasset

som havde selskabets aktivitet altid bestået i ejer-

skabet af Euro Grass koncernen. Som følge af spalt-

ningen har ledelsen ændret anvendt regnskabsprak-

sis således, at årsrapporten er udarbejdet efter reg-

lerne for regnskabsklasse B mod tidligere klasse C.

Ændringen har alene reduceret omfanget af oplys-

ninger i årsrapporten. Endvidere er selskabets navn

ændret fra Hunsballe Frø A/S til Hunsballe Holding

A/S.

Årets resultat udgør 10.801t.kr., hvilket anses for

tilfredsstillende.

The Company has demerged with effect from

01.07.2012. In connection with the demerger, the

seed breeding activity was transferred to the com-

pany established at the demerger, DSV Frø Dan-

mark A/S. The Company’s present activities consist

in ownership of the associated investments in the

Euro Grass Group. The demerger was carried out

according to the uniting-of-interests method, and

the comparative figures have therefore been adjust-

ed to the effect that the Company’s activities seem to

have always been ownership of the Euro Grass

Group. As a consequence of the demerger, Man-

agement has changed accounting policies so that

the annual report is prepared in accordance with

the rules governing reporting class B instead of

previously reporting class C. The change has only

reduced the scope of information in the annual re-

port. Furthermore, the Company’s name has

changed from Hunsballe Frø A/S into Hunsballe

Holding A/S.

The profit for the year is DKK 10,801k, which is

considered satisfactory.

Forventet udvikling Outlook

Selskabet forventes i løbet af regnskabsår 2013/14

fusioneret ind i Deutsche Saatveredelung AG.

During the financial year 2013/14 the Company is

expected merged with Deutsche Saatveredelung AG.
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Ledelsesberetning Management commentary

Begivenheder efter balancedagen Events after the balance sheet date

Der er fra balancedagen og frem til i dag ikke ind-

trådt forhold, som forrykker vurderingen af årsrap-

porten.

No events have occurred after the balance sheet

date to this date which would influence the evalua-

tion of this annual report.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Anvendt regnskabspraksis / Accounting po licies

Regnskabsklasse Reporting class

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med årsregn-

skabslovens bestemmelser for regnskabsklasse B med

tilvalg af enkelte bestemmelser for regnskabsklasse C.

Årsrapporten er tidligere aflagt efter bestemmelserne for

regnskabsklasse C (mellem). I forbindelse med spalt-

ningen af Hunsballe Frø A/S (nu Hunsballe Holding

A/S) har det nystiftede selskab DSV Frø Danmark A/S

overtaget driftsaktiviteten i Hunsballe Frø A/S. Da akti-

viteten i Hunsballe Holding A/S dermed kun består af

ejerskab af Euro Grass koncernen er årsrapporten for

2012/13 udarbejdet efter regnskabsklasse B med tilvalg

af enkelte bestemmelser for regnskabsklasse C. Dette er

har ingen betydning for så vidt angår indregning og

måling i årsrapporten, men har alene reduceret omfanget

af oplysninger i årsrapporten.

Selskabet er spaltet med tilbagevirkende kraft pr.

01.07.2012 til DSV Frø Danmark A/S og det fortsætten-

de selskab Hunsballe Holding A/S (tidligere Hunsballe

Frø A/S. Nærværende årsrapport omfatter derfor perio-

den 01.07.2012-30.06.2013. Spaltningen er i årsrappor-

ten for Hunsballe Holding A/S behanlet efter sammen-

lægningsmetoden, hvorfor sammenligningstal vedrører

den til Hunsbale Holding A/S udspaltede aktivitet.

Ved spaltningen er egenkapitalen korrigeret som føl-

gende:

Egenkapital i alt pr. 30.06.2012 66.012.219

Afgang ved spaltning (53.110.139)

Egenkapital i alt pr. 01.07.2012 12.902.080

This annual report has been presented in ac-

cordance with the provisions of the Danish Fi-

nancial Statements Act governing reporting

class B enterprises with addition of certain pro-

visions for reporting class C.

The annual report was previously presented in

accordance with the provisions of reporting

class C (medium). In connection with the de-

merger of Hunsballe Frø A/S (now Hunsballe

Holding A/S), the newly established company,

DSV Frø Danmark A/S acquired the operating

activities of Hunsballe Frø A/S. Since the activi-

ties of Hunsballe Holding A/S therefore only

consist in ownership of the Euro Grass Group,

the annual report for 2012/13 has been present-

ed in accordance with reporting class B with

addition of certain provisions for reporting

class C. This has no influence on recognition

and measurement in the annual report, but has

only reduced the scope of information in the

annual report.

With retrospective effect at 01.07.2012, the

Company has demerged to DSV Frø Danmark

A/S and the continuing company, Hunsballe

Holding A/S (previously Hunsballe Frø A/S).

This annual report therefore comprises the pe-

riod 01.07.2012-30.06.2013. The demerger is

treated in accordance with the uniting-of-

interests method in the annual report of Huns-

balle Holding A/S, and the comparative figures

therefore concern the activities that were de-

merged to Hunsballe Holding A/S.

At the demerger, equity was adjusted as follows:
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Equity total at 30.06.2012 DKK 66,012,219

Disposal at demerger DKK (53,110,139)

Equity total at 01.07.2012 DKK 12,902,080

Årsregnskabet er aflagt efter følgende regnskabs-

praksis:

The financial statements have been presented in

accordance with the following accounting policies:

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Aktiver indregnes i balancen, når det som følge af

en tidligere begivenhed er sandsynligt, at fremtidige

økonomiske fordele vil tilflyde virksomheden, og

aktivets værdi kan måles pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når virksomhe-

den som følge af en tidligere begivenhed har en

retlig eller faktisk forpligtelse, og det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil fragå virksom-

heden, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Måling efter første indregning sker som

beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige risici og tab, der fremkommer, inden årsrap-

porten aflægges, og som be- eller afkræfter forhold,

der eksisterede på balancedagen.

I resultatopgørelsen indregnes indtægter, i takt med at

de indtjenes, mens omkostninger indregnes med de

beløb, der vedrører regnskabsåret.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable as a result of a prior event that future

economic benefits will flow to the Entity, and the

value of the asset can be measured reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

the Entity has a legal or constructive obligation as a

result of a prior event, and it is probable that future

economic benefits will flow out of the Entity, and the

value of the liability can be measured reliably.

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. Measurement subsequent to initial

recognition is effected as described below for each

financial statement item.

Anticipated risks and losses that arise before the

time of presentation of the annual report and that

confirm or invalidate affairs and conditions existing

at the balance sheet date are considered at recogni-

tion and measurement.

Income is recognised in the income statement when

earned, whereas costs are recognised by the

amounts attributable to this financial year.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første

indregning til transaktionsdagens kurs. Tilgodeha-

vender, gældsforpligtelser og andre monetære poster

On initial recognition, foreign currency transac-

tions are translated applying the exchange rate at

the transaction date. Receivables, payables and
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

i fremmed valuta, som ikke er afregnet på balance-

dagen, omregnes til balancedagens valutakurs. Va-

lutakursdifferencer, der opstår mellem transaktions-

dagens kurs og kursen på henholdsvis betalingsda-

gen og balancedagen, indregnes i resultatopgørelsen

som finansielle poster. Materielle og immaterielle

anlægsaktiver, varebeholdninger og andre ikke-

monetære aktiver, der er købt i fremmed valuta,

omregnes til historiske kurser.

other monetary items denominated in foreign cur-

rencies that have not been settled at the balance

sheet date are translated using the exchange rate at

the balance sheet date. Exchange differences that

arise between the rate at the transaction date and

the one in effect at the payment date, or the rate at

the balance sheet date are recognised in the income

statement as financial income or financial expenses.

Property, plant and equipment, intangible assets,

inventories and other non-monetary assets that have

been purchased in foreign currencies are translated

using historical rates.

Ved indregning af udenlandske associerede virk-

somheder, der er selvstændige enheder, omregnes

resultatopgørelserne til gennemsnitlige valutakurser

for månederne, som ikke afviger væsentligt fra

transaktionsdagens kurser. Balanceposterne omreg-

nes til balancedagens valutakurser. Goodwill betrag-

tes som tilhørende den selvstændige udenlandske

enhed og omregnes til balancedagens kurs. Kursdif-

ferencer, der er opstået ved omregning af udenland-

ske dattervirksomheders egenkapital ved årets be-

gyndelse til balancedagens valutakurser samt ved

omregning af resultatopgørelser fra gennemsnits-

kurser til balancedagens valutakurser, indregnes

direkte på egenkapitalen.

When recognising foreign and associates that are

independent entities, the income statements are

translated at average exchange rates for the months

that do not significantly deviate from the rates at the

transaction date. Balance sheet items are translated

using the exchange rates at the balance sheet date.

Goodwill is considered as belonging to the inde-

pendent foreign entity and is translated using the

exchange rate at the balance sheet date. Exchange

differences arising out of the translation of foreign

subsidiaries’ equity at the beginning of the year at

the balance sheet date exchange rates as well as out

of the translation of income statements from aver-

age rates to the exchange rates at the balance sheet

date are classified directly as equity.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste eller –tab Gross profit or loss

Bruttofortjeneste eller -tab omfatter andre eksterne

omkostninger.

Gross profit or loss comprises other external ex-

penses.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-

ger, der vedrører virksomhedens primære aktivite-

ter, herunder kontorholdsomkostninger mv.

Other external expenses include expenses relating

to the Entity’s ordinary activities, including expens-

es for stationery and office supplies etc.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Indtægter af kapitalandele i associerede virk-

somheder

Income from investments in associates

Indtægter af kapitalandele i associerede virksomhe-

der omfatter den forholdsmæssige andel af de enkel-

te associerede virksomheders resultat efter elimine-

ring af interne avancer og tab.

Income from investments in associates comprises

the pro rata share of the individual associates’ prof-

it/loss after elimination of internal profits or losses.

Skat Income taxes

Årets skat, der består af årets aktuelle skat og æn-

dring af udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen

med den del, der kan henføres til årets resultat, og

direkte på egenkapitalen med den del, der kan hen-

føres til posteringer direkte på egenkapitalen.

Tax for the year, which consists of current tax for

the year and changes in deferred tax, is recognised

in the income statement by the portion attributable

to the profit for the year and recognised directly in

equity by the portion attributable to entries directly

in equity.

Selskabet er sambeskattet med alle danske datter-

virksomheder. Den aktuelle danske selskabsskat

fordeles mellem de sambeskattede virksomheder i

forhold til disses skattepligtige indkomster (fuld

fordeling med refusion vedrørende skattemæssige

underskud).

The Entity is jointly taxed with all Danish subsidiar-

ies. The current Danish income tax is allocated

among the jointly taxed entities proportionally to

their taxable income (full allocation with a refund

concerning tax losses).

Balancen Balance sheet

Kapitalandele i associerede virksomheder Investments in associates

Kapitalandele i associerede virksomheder indregnes

og måles efter den indre værdis metode (equity-

metoden). Dette indebærer, at kapitalandelene måles

til den forholdsmæssige andel af virksomhedernes

regnskabsmæssige indre værdi med tillæg eller fra-

drag af henholdsvis uafskrevet positiv og negativ

goodwill og med fradrag eller tillæg af urealiserede,

forholdsmæssige interne fortjenester og tab.

Associerede virksomheder med negativ regnskabs-

mæssig indre værdi måles til 0 kr., og et eventuelt

tilgodehavende hos disse virksomheder nedskrives

med andelen af den negative indre værdi, hvis det

vurderes uerholdeligt. Hvis den regnskabsmæssige,

Investments in associates are recognised and meas-

ured according to the equity method. This means

that investments are measured at the pro rata share

of the associates’ equity value plus or minus

unamortised positive, or negative, goodwill and

minus or plus unrealised pro rata internal profits

and losses.

Associates with negative equity are measured at

DKK 0, and any receivables from these associates

are written down by the share of such negative equi-

ty if it is deemed irrecoverable. If the negative equi-

ty value exceeds the amount receivable, the remain-
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

negative indre værdi overstiger tilgodehavendet,

indregnes det resterende beløb under hensatte for-

pligtelser, hvis der er en retlig eller faktisk forplig-

telse til at dække den pågældende associerede virk-

somheds forpligtelser.

Nettoopskrivning af kapitalandele i associerede

virksomheder overføres i forbindelse med resultat-

disponeringen til Reserve for nettoopskrivning efter

den indre værdis metode under egenkapitalen.

Kapitalandele i associerede virksomheder nedskri-

ves til genindvindingsværdi, hvis denne er lavere

end den regnskabsmæssige værdi.

ing amount is recognised under provisions if there

is a legal or constructive obligation to cover the

liabilities of the relevant associate.

Upon distribution of profit or loss, net revaluation

of investments in associates is transferred to Re-

serve for net revaluation according to the equity

method under equity.

Investments in associates are written down to the

lower of recoverable amount and carrying amount.

Udskudt skat Deferred tax

Udskudt skat indregnes af alle midlertidige forskelle

mellem regnskabsmæssige og skattemæssige værdi-

er af aktiver og forpligtelser, hvor den skattemæssi-

ge værdi af aktiverne opgøres med udgangspunkt i

den planlagte anvendelse af det enkelte aktiv.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af

fremførselsberettigede, skattemæssige underskud,

indregnes i balancen med den værdi, aktivet forven-

tes at kunne realiseres til, enten ved modregning i

udskudte skatteforpligtelser eller som nettoskatteak-

tiver.

Deferred tax is recognised on all temporary differ-

ences between the carrying amount and tax-based

value of assets and liabilities, for which the tax-

based value of assets is calculated based on the

planned use of each asset.

Deferred tax assets, including the tax base of tax

loss carryforwards, are recognised in the balance

sheet at their estimated realisable value, either as a

set-off against deferred tax liabilities or as net tax

assets.

Skyldig og tilgodehavende selskabsskat Income tax payable or receivable

Aktuelle skatteforpligtelser eller tilgodehavende

aktuel skat indregnes i balancen opgjort som bereg-

net skat af årets skattepligtige indkomst, der er regu-

leret for betalt acontoskat.

Current tax payable or receivable is recognised in

the balance sheet, stated as tax calculated on this

year’s taxable income, adjusted for prepaid tax.

Andre hensatte forpligtelser Other provisions

Andre hensatte forpligtelser omfatter hensættelse til

associerede virksomheder med negativ indre værdi.

Other provisions comprise provisions for associates

with negative equity value.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Andre hensatte forpligtelser indregnes og måles som

det bedste skøn over de omkostninger, der er nød-

vendige for på balancedagen at afvikle forpligtel-

serne. Hensatte forpligtelser med en forventet for-

faldstid, der ligger ud over et år fra balancedagen,

måles til tilbagediskonteret værdi.

Other provisions are recognised and measured as

the best estimate of the expenses required to settle

the liabilities at the balance sheet date. Provisions

that are estimated to mature more than one year

after the balance sheet date are measured at their

discounted value.

Andre finansielle forpligtelser Other financial liabilities

Andre finansielle forpligtelser måles til amortiseret

kostpris, der sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other financial liabilities are measured at amor-

tised cost, which usually corresponds to nominal

value.
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Resultatopgørelse for 2012/13
Income statement for 2012/13
Resultatopgørelse for 2012/13 / Income stateme nt for 2012/13

Note 2012/13
###

2011/12

Notes DKK
###

DKK

Bruttotab (173.184) 0
Gross loss

Indtægter af kapitalandele i associerede virksomheder 10.872.153 2.473.001
Income from investments in associates

Resultat af ordinære aktiviteter før skat 10.698.969 2.473.001
Profit/loss from ordinary activities before tax

Skat af ordinært resultat 1 102.145 (197.267)
Tax on profit/loss from ordinary activities

Årets resultat 10.801.114 2.275.734
Profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit/loss

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode 10.883.469 0
Reserve for net revaluation according to the equity method

Overført resultat (82.355) 2.275.734
Retained earnings

10.801.114 2.275.734
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Balance pr. 30.06.2013
Balance sheet at 30.06.2013
Balance pr. 30.06.2013 / Balance sheet at 30.06.2013

Note 2012/13 2011/12

Notes DKK DKK

Kapitalandele i associerede virksomheder 23.857.602 15.032.284
Investments in associates

Finansielle anlægsaktiver 2 23.857.602 15.032.284
Fixed asset investments

Anlægsaktiver 23.857.602 15.032.284
Fixed assets

Udskudt skat 7.500 0
Deferred tax

Tilgodehavende selskabsskat 37.354 0
Income tax receivable

Tilgodehavender 44.854 0
Receivables

Omsætningsaktiver 44.854 0
Current assets

Aktiver 23.902.456 15.032.284

Assets
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Balance pr. 30.06.2013
Balance sheet at 30.06.2013

Note 2012/13 2011/12

Notes DKK DKK

Virksomhedskapital 3 1.000.000 1.000.000
Contributed capital

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode 18.846.567 7.900.207
Reserve for net revaluation according to the equity method

Overført overskud eller underskud 3.919.518 4.001.873
Retained earnings

Egenkapital 23.766.085 12.902.080
Equity

Hensættelser vedrørende associerede virksomheder 11.317 2.121.043
Provisions for investments in associates

Hensatte forpligtelser 11.317 2.121.043
Provisions

Gæld til tilknyttede virksomheder 55.054 0
Payables to group enterprises

Skyldig selskabsskat 0 9.161
Income tax payable

Anden gæld 70.000 0
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 125.054 9.161
Current liabilities other than provisions

Gældsforpligtelser 125.054 9.161
Liabilities other than provisions

Passiver 23.902.456 15.032.284
Equity and liabilities

Eventualforpligtelser 4
Contingent liabilities

Ejerforhold 5
Ownership
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Egenkapitalopgørelse for 2012/13
Statement of changes in equity for 2012/13
Egenkapitalopgørelse for 2012 /13 / Statement of changes in equity for 2012/13

Virksom-
hedskapital

Reserve for
nettoop-

skrivning
efter indre

værdis
metode

Overført
overskud

eller under-
skud I alt

Contributed
capital

Reserve for net
revaluation

according to
the equity

method
Retained
earnings Total

DKK DKK DKK DKK

Egenkapital primo 1.000.000 7.900.207 4.001.873 12.902.080
Equity beginning of year

Valutakursreguleringer 0 62.891 0 62.891
Currency translation adjustments

Årets resultat 0 10.883.469 (82.355) 10.801.114
Profit/loss for the year

Egenkapital ultimo 1.000.000 18.846.567 3.919.518 23.766.085
Equity end of year
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Noter
Notes
Noter / Notes

2012/13
DKK

2011/12
DKK

1. Skat af ordinært resultat
1. Tax on profit/loss from ordinary activities

Aktuel skat 52.150 197.267
Current tax

Ændring af udskudt skat (7.500) 0
Change in deferred tax

Regulering vedrørende tidligere år (146.795) 0
Adjustment relating to previous years

(102.145) 197.267

Kapitalandele
i associerede

virksomheder
Investments in

associates

DKK

2. Finansielle anlægsaktiver
2. Fixed asset investments

Kostpris primo 5.011.035
Cost beginning of year

Kostpris ultimo 5.011.035
Cost end of year

Opskrivninger primo 7.900.206
Revaluations beginning of year

Valutakursreguleringer 62.891
Currency translation adjustments

Andel af årets resultat 10.872.153
Share of profit/loss for the year

Andre reguleringer 11.317
Other adjustments

Opskrivninger ultimo 18.846.567
Revaluations end of year

Regnskabsmæssig værdi ultimo 23.857.602
Carrying amount end of year
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Noter
Notes

Hjemsted
Ejer-
andel

Registered in Equity
interest

%

Associerede virksomheder:
Associates enterprises:

Euro Grass Holding B.V. Holland 50,00

Euro Grass B.V. Holland 50,00

Euro Grass Breeding Verwaltungs GmbH Tyskland 50,00

Euro Grass Breeding GmnH & Co KG Tyskland 50,00

3. Virksomhedskapital
###

3. Contributed capital
###

Selskabskapitalen består af 500 aktier a 2.000 kr. Aktierne er ikke opdelt i klasser.

Share capital consists of 500 shares at DKK 1,000. The shares have not been divided into classes.

4. Eventualforpligtelser
###

4. Contingent liabilities
###

Selskabet har ligeledes afgivet kautionsforpligtelse over for den associerede virksomhed Euro Grass B.V.,

Holland på 7.459 t.kr.

The Company has also a recourse guarantee commitment to the associate, Euro Grass B.V., the Netherlands of DKK 7,459k.

Ved spaltningen af Hunsballe Holding A/S (tidligere Hunsballe Frø A/S) pr. 1. august 2013, blev samtlige

aktiver og forpligtelser herunder alle bestående kontrakter, tilladelser og godkendelser tilknyttet driftsaktivite-

ten overdraget til DSV Frø Danmark A/S og DSV Frø Danmark A/S overtog ved spaltningen nettoaktiver for i

alt 53.110 t.kr. Selskaberne omfattet af spaltningen hæfter solidarisk for de forpligtelser, som eksisterede på

tidspunktet for offentliggørelsen af spaltningsplanen.

When Hunsballe Holding A/S (formerly Hunsballe Frø A/S) was demerged at 1 August 2013, all assets and liabilities, including all existing contracts,
permissions and approvals related to the operating activity, were transferred to DSV Frø Danmark A/S, and on the demerger DSV Frø Danmark A/S
took over net assets totalling DKK 53,110k. The companies included in the demerger are jointly and severally liable for the obligations existing at the
time of the publication of the demerge plan.

Selskabet er administrationsselskab i en dansk sambeskatning. Selskabet hæfter derfor fra og med regnskabs-

året 2013 solidarisk med DSV Frø Danmark A/S for indkomstskatter mv. og fra og med 1. juli 2012 ligeledes

solidarisk for eventuelle forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytte for disse selska-

ber.

The Company serves as an administration company in a Danish joint taxation arrangement. The Company is therefore jointly and severally liable from
and including the financial year 2013 with DSV Frø Danmark A/S for income taxes etc. and on and after 1. July 2012 also jointly and severally liable
for any obligations to withhold tax at source on interest, royalties and dividends for these companies.
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Noter
Notes

5. Ejerforhold
###

5. Ownership
###

Selskabet har registreret følgende aktionærer med mere end 5% af aktiekapitalens stemmerettigheder eller

pålydende værdi:

The Company has registered the following shareholders to hold more than 5% of the voting share capital or of the nominal value of the share capital:

Deutsche Saatveredelung AG, Tyskland.

Deutsche Saatveredelung AG, Germany.


